
NAŠA RANJENA ZASTAVA 

Minevalo je tretje leto prve svetovne 
vojne. Slovenska kri je tekla po vseh 
frontah od Galicije do Albanije, od Ko-
tora do visokih gora v Tirolah. Koliko 
hrabrih dejanj so izbojevali naši fantje! 
Padali so slovenski očetje in sinovi, ne 
da bi vedeli, čemu. Slovenskih mater ni 
tolažila zavest majke Jugovičev! 

Več fantov z loškega ozemlja ih z Go
renjskega, med njimi moj brat Francelj, 
abiturient kranjske gimnazije, so služili 
pri gorskih strelcih, ki so na kapah no
sili krivce, na ovratniku pa znak pla
nike. Po krvavih bojih na Grmadi nad 
Trstom je bil njihov II. i)olk, sestavljen 
iz Slovencev in Furlanov, poslan v za
ledje. Na soški fronti, kjer je pri 6. ofen
zivi padlo na vsaki strani okoli 200.000 
vojakov, je tudi ta polk gorskih strelcev 
doživel velike izgube. Po končani ofen
zivi so iz ozdravljenih ranjencev in bol
nikov ter iz ostankov po bojiščih raz
kropljenih formacij skrpali nov marš-
bataljon. Upokojeni vlakovodja Tone 
Stare iz Srednjega Bitnja št. 15, rojen 
14. 1. 1897, ki je bil v tem maršbataljo-
nu, pripoveduje o takratnih dogodkih 
takole: 

»Maja 1917 so naš, po večini slovenski 
regiment gorskih strelcev, po krvavih 
bojUi na Doberdobu prestavili v rezervo 
v Koprivo na Krasu. Toda komaj smo 
bili odmaknjeni od fronte, je dobdl naš 
bataljon povelje za odhod na marš z vso 
bojno opremo, ne da bi vedeli, kam gre
mo. Ustavili smo se v Poljanski dolini 
in razmestili so nas od Poljan do Zmin-
ca. Jaz sem bil četovodja (Zuigsfiihrer) 
1. voda v 4. bataljonu 10, kompanije. Za 
tiste čase smo bili zelo zavedni' in ne
ustrašni slovenski vojaiki. .Fantič, tič, tič, 
ibojijm se pa nič, 'mam zelen Mobuč pa 
tr i kriva peresa, bojim se pa nič!' Pa še 
iz pretepaškega Bitnja sem doma. Tri 
tedne smo 'počivali v Zimincu. Konec ma
ja 1917 smo odkorakali proti Loki. Na 
pobudo častnikov so nam domača dekle
ta sešila slovensko zastavo, da jo ix>ne-
semo na čelu bataljona. Naš kompanij-
aki ix>veljnik Zupančič, ki je bil pozneje 

geometer v Kranju, je iz gruče častni
kov, med katerimi je bil tudi Žužkov iz 
Loke, vprašal: 'Kdo si uipa ponesli skozi 
Loko našo zastavo?' — 'Jaz', sem se od
ločno oglasil. Korakal sem potem v prvi 
vTSti med dvema tovarišema in ponosno 
nosil zastavo. Ob vhodu v Loko (med 
tedanjo gostilno Pri Urmoharju in hišo 
Uršinega Tineta) sta nam prihajala na
sproti naš bataljonski poveljnik stotnik 
Fink iz Ljubljane in neki madžarski 
štabni oficir, najbrž komandant mesta 
Škofje Loke, ki je hrabro čuval ozadje 
s svojimi ogrskimi 'honvedi' in v ka
vami razkazoval svoje viteštvo z razbi
janjem kozarcev. Naša kompanija se je 
na i)ovelje ustavila. Madžarski koman
dant je potegnil sabljo iz nožnice in 
vprašal, kdo je dovolil nositi to zastavo. 
Nadporočnik Zupančič je zmignil z ra
meni, češ da ne ve. Stopil sem korak 
naprej pred konja in se javil, da sem 
jo jaz sam razvil. Madžar je vsekal s 
sabljo po zastavi, da se je drog prelo-
imil. Stotniku Finku je velel, da me mo
ra kaznovati. Ko smo odkorakali naprej, 
sem oba konca droga stisnil skupaj in 
tako pminesel našo častno zastavo na lo
ški Mestni trg, kjer se je zbrala množi
ca Ločanov. Ko smo korakali čez t rg in 
prepevali, so meščanke in meščani, kljub 
prepovedi, stopali k našim vrstam in 
nam i>odajali cvetje in cigarete. Potem 
smo se nastanili na Godešču. Tam me je 
stotnik Fink poklical na raport in mi iz
rekel kazen desetih dni zapora. 2^prli 
so me v neko zapuščeno, umazano klet. 
Stotnik Fink se je ipri^el prepričat o 
mojem zaporu in me nagovoril po nem
ško, nakar sem mu rekel, naj vendar 
govori po naše. Ko sem ostal sam, sem 
začel peti: 'Hauptman Fink le zadaj ko-
rajžo ima, ko slovenske fante v areste 
da.' Zato so mi zapor še za tri dni po
daljšali. Z Godešča so nas naložili na 
vlak, oficirji so povedali, da gremo v 
Romunijo.« 

Dne 9. avgusta 1917 je 9. kompanija 
gorsikiih strelcev, v kateri so bili nadpo
ročnik Trtnik in poročnika Bezjeik in 
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Francelj Žužek, prebredla na vse zgodaj 
reko Putno v Romuniji in prišla v vas 
Purcelesti. V zvoniku je nenadoma 2KI-
pel zvon. Rusi so vas obkolili. 2^čel se 
je boj, boj na nož. Rusi so bili razdiv
jani od popitega romunskega vina. Naši 
častniki so Rusom vpili, da smo Slo
venci, a niso razumeli in so neusmiljeno 
klali. Poročnik Bezjak se je tako hrabro 
branil, da je bila potem zemlja štiri me
tre okoli njega vsa razrita. Takrat je 
padlo veliko tistih fantov, ki so sfeozi 
Loko korakali za ranjeno zastavo. Od 
Liočanov so padli, poklani od ruskih vo
jakov, štirje: Benedičič iz Sopotnice, 
Fajdigov iz Form, LLjjar iz Puštala in 
Žužek iz mesta. Franceljnu Zoižku je 

polk na samem bojišču postavil kamnit 
spomeniiik z napisom: Hrabremu jumaiku 
ree. lajtnantu Francu Zužek-u. Njegova 
mati in oče pa sta hkrati z žalostnim 
sporočilom o njegovi smrti prejela nje
govo visoko odlikovanje za hrabrost. 
Padlo je tudi nekaj fantov iz Poljanske 
in Selške doline. Na vojaškem pokopa
lišču v Škof j i Loki, kjer slovenska mati 
na nagrobniku žaluje za padlima: loškimi 
sinovi iin med grobovi vojakov vseh na
rodnosti, ki so med prvo svetovno voj
no ranjeni in bolni pomrli v bolnici na 
loškem gradu, prosi za mir sveta, je 
vklesano tudi ime poročnika Franceljna 
Žužka in ostalih treh junakov izpod ra
njene slovenske zastave. 

Viktor Žužek 
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